Genesis 16:1-6
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Vocabulary
Verse 1
DWR “wife”
INaY “maidservant”
937 name: “Hagar”

Syntax & Miscellaneous
 Chapter sixteen begins with a disjunctive waw.

e The construct phrase, Dj;tgz nwx is in apposition to the proper name.

e The lamed preposition (with 3fs pronominal suffix), ﬂt71 functions as a

possessive.

Vocabulary
Verse 2

XY verb: “restrain” (BDB, 783)
HIR “perhaps” (BDB, 19)
Verse 3
PP “end”
Verse 4
11 verb: “conceive” (BDB, 247)
112X “mistress” (BDB, 150)
Verse 5
©nN noun: “wrong, harm”

P71 “bosom” (BDB, 300)



Genesis 16:1-6

Verse 6
1Y verb (Piel imperfect 3fs): “treat harshly, afflict”

1923 verb (Hiphil waw-consecutive imperfect 3fs): “cause to flee”
Syntax & Misc.

Verse 2
e The particle of entreaty or exhortation, K], is used commonly in a

statement of wish or challenge. It can be translated as “I pray” or “I
request.”

e The verb, NJAR (Niphal imperfect 1cs), means “to be built up” or “to be

established.” The idiom may be rendered variously, but one suggestion is
“lI may be established as (i.e. become) a mother through her.”

e The Hiphil (causative) of YW (“to hear”) means “to obey.”
Verse 3
e The emphasis found in the text through repetition of the words, “wife” and
“husband,” is staggering.
Verse 4
e The subject of the verbs, &ﬁiﬂ and Spm is Hagar.
Verse 5
e Theverb, VAW?, is functioning as a modal, “may the LoRD judge.”




